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Po petnajstih letih.
Novela. Spisal L. Braun. — Poslovenil Ad. S.

(Dalje.)

„Hm, upam, da se ti je tam dobro 
godilo.“

„Kakor se godi onemu, ki je navezan, 
na delo svojih rok“, odvrne Josip z na
smeškom, ki ga pa brat ni opazil. „Pre
živel sem dobro in slabo, kakor je bilo“.

„Tako — dobro in slabo“, ponovi 
Martin in pogleda brata. „In kaj te je 
gnalo v Avstrijo nazaj?“

„Slišal si. — Hrepenenje, da vidim 
zopet domovino in domače.“

Martin je preslišal bratov zasmehljiv 
ton. Bil je preveč zaposlen s svojimi last
nimi misli. Ni veroval, da bi bil to edini 
vzrok bratove vrnitve. Ako bi se, je mislil, 
godilo bratu dobro v tujini, bi mu ne bilo 
potreba se vračati. Treba j e torej pred vsem 
preskrbeti si gotovost in jasnost o brato
vih gmotnih razmerah.

„In kaj si delal tam?“
„Marsikaj. V tujini se ne vprašuje ve

liko, česar se je kateri doma učil in kaj 
je bil. Delati, kar pride, to je glavna reč. 
Nazadnje sem bil vrtnar.“

„Lep posel“, de Martin ironično, med 
tem, ko je Marta nekako pomi
lovalno skomizgnila z ramami 
in pogledala pomenljivo mater.
„Tam so vrtnarji gotovo bolje 
plačani, kakor tukaj?“

„Kakor se vzame. Lastno 
vrnarstvo se obnese tako dobro, 
kakor drugod v Avstriji — ako 
le svoj posel razume, tukaj, 
kakor tam.“

Martinovo obličje se je po
rdečilo nejevolje. K sreči je 
prišla Jerica in prinesla zaželjen 
kozarec vode.

Josip se obrne k nji.
„Hvala ti. Sedi semkaj k 

meni. Dolga leta nisem imel ni
kogar, s katerim bi se lahko 
pogovoril po domače.“

„Sam si kriv“, reče Martin, 
ki se ni mogel več zdržati. „Imel 
si boljšo bodočnost, kakor jaz, 
in če bi je ne zavrgel, bi . . .“

„ ... bi bil sedaj ugleden 
in bogat župnik“, mu prekine Josip sme- 
homa besedo. „Hvala ti za prijazno obža
lovanje, čutim se pa tako srečnejšega. 
Narave človeške so različne. Nerad bi 
menjal s teboj, Martin !“

„Ali vam smem ponuditi nekoliko pri
grizka, gospod svak“, reče soproga. Ali 
Josip je energično zmajal z glavo. 

„Zahvalim.“
„Niti nekoliko naših hrušek? Iz

borne so.“
„Tiho bodi, mama“, je zašepetala 

Marta na uho, med tem, ko jo je Martin 
pogledal z očesom, ki je ukazoval molk.

„Misliš ostati delj časa tukaj?“ nada
ljuje brat svoja izpraševanja, zakaj mudilo 
se mu je, da zve o bratovih načrtih.

„Ne vem. — Kakor pride. Časa mi 
ne primanjkuje.“

„Hm — to si lahko mislim.“
„Mogoče, da ostanem tukaj za vedno“, 

nadaljuje Josip, ki ga je začela bratova 
zmedenost zabavati. „Odvisno je od tega, 
kako se bodo razmere zasukale in če bom 
našel tukaj rodovitna tla za delo. Ali bi 
mi ne hotel pomagati ali vsaj podpirati?“ 

„Težko, dasi bi rad“, odvrne živahno 
brat. „Tudi mislim, da boš tukaj na deželi 
tožko našel kako službo, kakor v mestu.“ 

„Mogoče. Med tem pa hočem vsekako 
poskusiti. Odvadil sem se mestnega živ
ljenja.“

„Kakor hočeš. Žalibog mi je komaj 
mogoče, da bi te podpiral“, reče Martin, 
sedaj resno vznemirjen pri mislih, ba bi 
brat iskal pri njem pomoči. „Moj vpliv ne 
sega daleč.“

„Tvoja dobra volja mi za sedaj za
dostuje.“

Nastal je mučen molk. Soproga je 
vzela šivanje v roke in se je tako zamak
nila v delo, da se je zdelo, da se ne briga 
za nič, kar se godi okrog nje. Martin je 
strmel zamišljeno v tla. Premišljal je ne
prijetnosti, ki bi mu jih lahko doprinesel 
vsiljiv obisk in kako bi se proti temu pri
merno in najboljše zavaroval. Marta je 
sklenila, da sirica kolikor mogoče prezira.

Kaj jo pa tudi briga ? Saj ni nikoli 
slišala od svojega očeta, da bi govoril 
drugače o bratu, kakor samo slabo. In 
sedaj se je vrnil, ubog . . . Zakaj ni raje 
ostal v Braziliji? Z vrtnarjem se ne da 
doseči kaj posebnega, tako sorodstvo bi 
spravilo rodbino v očeh bogatašev v 
slabo luč.

Edina Jerica je čutila, da se postopa 
s stricem nelepo. Njen obraz je bil rdeč 
sramu. Položila je roko na ramo zraven 
nje sedečega strica, in rjave oči so ga 
zrle proseče, kakor da bi ga prosila 
odpuščanja za vedenje ostalih. Josip pa je

Borovniški most.
bil navidez neobčutljiv napram žaljivemu 
podcenjevanju. Njegove temne oči so bile 
mirne in jasne, ako ravno je tu in tam 
zabliskal blisk jeze iz njih ali pa zaigral 
na ustnicah zaničljiv smehljaj. Ta mir pa 
je brata utrdil v domišljiji, da je brat po
treben njegove pomoči in si zato dopusti 
tako ravnanje.

„Svojo prtljago si gotovo pustil na 
kolodvoru“, vpraša Martin.

„Mojo prtljago“, se nasmeji Josip, ka- 
žoč na majhen kovček. „To je vse, kar 
imam prtljage — ta kovček je moje pre
moženje. “

Torej vendar. Ako je bil Martin do- 
sedaj v dvomu, kako se naj vede napram 
bratu — je sedaj njegova odkritosrčnost 
odločila. Ni se torej zmotil, da je to vse, 
kar se je zrcalilo na mirno smehljajočih 
potezah Josipovega lica, le samo predrznost 
berača. Vsa sredstva za odklonitev so s tem 
dovoljena, da, njegov lasten interes celo 
zahteva to.

„Zelo mi je neprijetno“, reče Martin, 
„da ti ne morem ponuditi strehe v mojem 
iastnem domu, ker, kar ni mogoče, ni mo
goče. Moja hiša je majhna, prostori ozki 
— z eno besedo, ni ničesar pripravljeno 
za obisk. Upam, da mi tega ne vzameš za 
zlo ; za to noč bom ti skužal še preskrbeti 
prenočišče, akoravno z velikimi neprijet
nostmi. Za delj časa pa mi, žal, ni mogoče.“

Josip je uganil vzrok, ki je pripravil 
brata do tako poniževalnega govorjenja in 
v srcu mu je vzkipel srd. Vendar se je pre
magal.

„Tudi meni je zelo težko“, de resno, 
„ali zaradi tebe, Martin.“

Martin je pogledal soprogo, ki je takoj 
uremia njegov pogled.

„Oprostite, gospod svak“, je rekla z 
glasom, ki ni bil siguren, „kličejo me dolž
nosti gospodinje. Moram pripraviti večerjo. 
Upam, da nas počastite in večerjate z nami.“ 

Po teh besedah je odšla in za njo 
Maria, kateri je ukazal pogled očetov naj 
se odstrani. Tudi Jerica je vstala, stisnila 
nalahno Josipu roko in odšla na vrt.

Ko sta bila brata sama, je Josip vstal, 
prijel Mariina za rame, mu pogledal v oči, 
katere je Martin nehote povesil in rekel : 

„Martin, sramuj se. V dušo me je za
bolelo, ko sem te zopet našel tako sebič
nega in brez čuta ljubavi. Ozdravil si me 
popolnoma od sentimentalnega hrepenenja, 
da bi videl zopet svoje sorodnike.

„Zakaj si se pravzaprav vrnil“, je 
vzbruhnil Martin, čegar jeza se je tembolj 
večala, ko je čutil, kako žalostno vlogo igra. 
„Potem, ko si se izneveril poklicu, kateri 
ti je bil določen, bi ne smel nikdar več 
prestopili meje dežele, ki je videla tvoje 

blodnje.“
„Hrani svoje blažilne be

sede, s katerimi skušaš zaman 
prikriti brezsrčnost svojo. Po
znam te, Martin, saj sem že en
krat zaman trkal na tvoj bratski 
Čut — ti si me pustil pa v obupu. 
Da nisem končal v bedi in sra 
moti, ni tvoja zasluga. Danes 
sem se vrnil, pozabivši tvojo 
trdosrčnost, zopet k tebi in ti 
me sprejemaš, kakor kakega tu
jega berača. Sramuj se, Martin, 
resnično ne maral bi zavzemati 
tvojega mesta.“

„Samo otlodonece besede 
so to, katere ti tako ljubiš“, je 
zaklical učitelj srdito. „Kot pro
silcu ti stoje slabo — vdanost in 
pokorščina so za prosilce.“

„In kdo trdi, da zahtevam 
tvojo pomoč, ali da jo sploh po
trebujem? Kaj pa, če sem bogat 
in prihajam k tebi v skromni o- 

bleki, da skušam tvojo bratsko jubezen?“ 
Učitelj je osupnil. Zrl je brata za tre

nutek, kakor okamenel, nato pa se je za
ničljivo nasmejal.

„Mene ne vloviš, Josip, poznam svoje 
dolžnosti. Učitelj sem mladine, kateremu je 
zaupana moralna in duševna odgoja mla
dine in moram braniti svojo hišo pred brez
verci in zavrženci.“

Josipovo obličje je spreletel čut žalosti 
in zaničevanja.

„Zdravstuj ! Da bi nikdar ne obžaloval 
tega, kar si mi storil.“

Po teh besedah se je obrnil in odšel, 
brez da bi se ozrl, s trdnim skepom, kar 
najhitreje zapustiti bratovo hišo in njenega 
praga nikoli več prestopiti.

III.
Žalosten in potrt je bil Josip. To je 

bil torej sprejem? Zato je naredil dolgo 
pot preko morja?

Iz teh misli ga prebudi Jerica. Stopila 
je nenadoma pred njega.

„Kam greš, stric?“
Njene oči so ga gledale boječe in 

proseče.
„Proč, dete, proč v gostilno. Tam je 

prostor za brezdomovince in tujce.“
„To ne sme biti“, zakliče deklica, težko 

zadržujoč solze. „Ostani pri nas nocoj. 
Oče ne misli tako hudo. (Dalje.)
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Italijansko-turška vojna.
(Slika na naslovni strani.)

Vsi časopisi prinašajo dan za dnevom 
poročila o italijansko-turški vojni, sedaj da 
so Italijani zmagovalci, da so že zavzeli 
mesti Tripolis in Bengazi, sedaj zopet, da 
so bili Italijani poraženi in Turki zmago
valci. Bogve koliko resnice se takim vestem 
ne more pripisovati, zakaj vsaka vojskujoča 
država poveličuje svoje zmage, če tudi so 
neznatne, kakor bi bile odločilne, in skriva 
svoje poraze, kot bi ne bili vredni besed. 
Kljub temu pa je položaj nadvse resen, 
zakaj Turki so močnejši, kot bi si kdo 
mislil. Njihova moč je v tem, da jih vse
stransko in z velikim navdušenjem pod
pira domače arabsko prebivalstvo, za ka
terega so mislili Italjani v začetku, da 
ostane popolnoma mirno. Arabci proglašajo 
„sveto vojno“ proti Italijanom in na ta poziv 
se dvigajo hrabre in nevarne čete Beduinov 
s katerimi bodo imeli Italijani zelo težke 
posle. Italijanski vojaki postopajo zelo o- 
krutno z domačini in vjetniki. Požgali so 
več vasi, vjetnike pa stavijo pred vojno so- 
di5A-e in je obsojajo na smrt. Ravnajo torej

z njimi tako, kakor bi bili uporniki in ne 
bojni vjetniki, ki so zapadli vjetništvu, ker 
so branili svojo domovino. —

Zadnje vesti, ki prihajajo z bojišča, po
ročajo, da so Turki zopet zavzeli Tripolis

magali in je potisnili popolnoma 
nazaj z njihovih dosedanjih po
zicij. Več tisoč italijanskih vo
jakov je bilo vjetih in nad tisoč 
mrtvih. Med vjetniki je tudi 
vrhovni poveljnik italijanske ar
made v Tripolisu, general Ga
neva. Vse kaže, da se šele pra
va vojna prične in se bo bržkone 
razširila tudi na azijsko in ev
ropsko Turčijo.

Revolucija na Kitajskem. 
Temelji starodavnega kitajskega 
cesarstva se pošteno majejo. 
Revolucionarno gibanje v južnih 
kitajskih pokrajinah, ki je tako 
nenadoma izbruhnilo, je nemalo 
iznenadilo ves kulturni svet in 
to tembolj, ker so revolucio
narji naravnost izvrstno organi
zirani. Položaj dinastije Mandžu 
je brezupen in kitajski dvor je 
že zbežal iz Pekinga. Revolu
cionarji so zavzeli že več po
krajin in proglasili republiko. 
Voditelj revolucionarnega gi
banja dr. S u n J a t S e n je strogo 
evropsko naobražen človek. Dr. 
Sun je prepričan, da je edino 
sedanja dinastija Mandžu vzrok, 
da tisočletna Kitajska država 
ne more napredovati. — Vstaši 
so v mestu Kantonu na vla
dnem poslopju razobesili repu
blikansko zastavo. Vse vladne 
čete v Kantonskem okraju so 
vstopile v tabor republikancev 
in zahtevajo takojšnjo prokla

macijo ustave, sicer naskočijo tudi Peking. 
Tudi kitajska mornarica je izjavila, da sim
patizira z r^pv.b’ikanzldm gibanjem.

Evropske države sedaj^ še!]:mirno pri
čakujejo nadaljnega razvoja vstaje. Sicer 
pa tudi nimajo povoda vmešavati se v ki
tajske razmere. Najbolj se veseli vstaje na 
Kitajskem Rusija, zakaj med obema drža
vama vlada že precej časa velika napetost. 
Rusija samo pričakuje ugodnega trenutka, 
da ugrabi Kitajcem zopet kak kos zemlje, 
Japonska pa se že posebno pripravlja za 
vojno proti Kitajski in tudi zoper Rusijo.

Dne 19. t. m. se uprizori v sloven
skem deželnem gledališču v Ljubljani“ 
ljudska igra s petjem „Slepa ljubezen“. 
Začetek ob 3. uri popoldne. — Igra se je 
pred dvema, oz. tremi leti uprizorila v 
Ptuju, Celju, Krškem in drugod in je do
segla velik uspeh. Prevedena je tudi na 
češko in srbsko.

Sedaj je igra popolnoma predelana in 
popravljena; skrajšana je od 5 na 4 de
janja in hibe, ki so se grajale takrat, od
stranjene.

m Bengazi, oziroma, ca so Italijane pre-

Italijansko-turška vojna: Turške čete se bližajo Tripolisu.
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Ljubljansko gledališko osobje že vadi 
in so vloge v najboljših rokah, petje pa 
bo namesto glasovirja spremljal orkester 
„Slovenske Filharmonije“.

Opozarjamo na to uprizoritev že se
daj. Ker se vprizori popoldne, se je lahko 
udeleže tudi izvenljubljanski obiskovalci, 
ker so železniške zveze na vse strani jako 
ugodne.

Železniška nesreča na Češkem. Z je
senskim časom je napočila tudi sezija ne
varnosti na železniških progah, ker megla 
zelo ovira pogled po progah, po katerih 
dirja vlak in tako je veliko težje pravo
časno zapaziti pretečo nevarnost. — Naša 
slika nam kaže železniško nesrečo, ki se je 
zgodila na progi Praga - Bodenbach. Od 
Bodenbacha prihajajoči tovorni vlak se je 
zaletel v neki prazen tovorni vlak, zdrobil 
8 voz in je vrgel po strmini, sam pa skočil 
s tira. Nesreča se je zgodila, ker stroje
vodja ni zapazil signala na „stoj“. Vlako
vodja, dva kurjača in strojevodja so bili 
ranjeni ter so je morali prepeljati v bol
nišnico.

Rudolf Bukšek je sin preprostih slo
venskih staršev, rojen leta 1882 v Sv. Jur ju 
pri Celju. Šestrazredno ljudsko šolo je 
obiskoval v Zagrebu, kamor so se njegovi 
starši preselili takoj po njegovem rojstvu. 
Zato govori še danes lepo hrvatski. Rad 
bi bil šel v srednjo šolo, a gmotne raz
mere staršev niso dopuščale. Končno je 
moral v Obrtno šolo, kjer se je izučil 
umetnega mizarstva. Srce pa ga je vleklo 
k drami. Začel je igrati z diletanti. Prvič 
je nastopil na odru leta 1901 v celjskem 
Narodnem domu v igri „Lumpacij Vaga
bund“ v vlogi Stružnika (pod režijo gosp. 
dr. Vlad. Ravniharja). Potem je igral med 
diletanti v Zagorju ob Savi sledeče vloge : 
Blaža Mozola v „Rokovnjačih“, Janeza v 
„Divjem lovcu“, Martina Spaka v „De-

.... 't :. -• / j? ■*. ^
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Revolucija na Kitajskem : Poulični izgredi na cesti, ki vodi do cesarskega dela mesta v Pekingu.

partije. V „Romeo in Julija“ Capulet v 
„Hoffmanovih pripovedkah“ Crespel, „Lepa 
Vida“ Pietro, „Toska“ Angelloti, „Tan- 
häuser“ Biterolf, „Čarostrelec“ puščavnik, 
„Bohème“ Schaunard, „Mam zelle Ni- 
touche“, Majov, „Umetniška kri“ Maj o v, 
„Ločena žena“ predsednik, „Knežna“ Bil 
Hariss, „Dolarska princesa“ Hans pl. Schlick, 
„Jesenski manever“ Turi, „Vesela vdova“ 
Skadrski.

Letošnjo sezono je že igral v drami: 
„Zemlja“ prvi hlapec, „Grešna ljubezen“ 
Ranetti, „Zlata skleda“, prometni minister ; 
v operi: „Rigoleto“ Monterone; v ope
reti: „Sramežljiva Suzana“ Pomarel. Lepo

setem bratu“, Konrada v „Mlinarju“, Klob
čiča v „Lumpaciju Vagabundu“ in dr.

V igri „Valvazorjev trg št. 6“ je igral 
leta 1903 meseca maja gospod Anton Ve- 
rovšek, in ta ga je povabil v Ljubljano.
Njemu je ugajal, dasi je igral v igri le 
neznatno vlogo. Istega leta je bil v Ljub
ljani angaževan v zbor kot prvi bas. Niti 
sanjalo se mu ni, da bo kdaj v gledališču 
pel, saj je imel resno voljo le za dramo. In 
ta ljubezen za dramo mu je ostala še do 
danes. Prvi njegov nastop v gledališču je 
bil v „Desetem bratu“ v vlogi Benjamina 
Gornika takoj v prvi sezoni, in kritiki so 
mu priznali talent, lep, sonoren glas in 

simpatično zu
nanjost. Prvo 

pevsko vlogo je 
imel v „Podkri- 
ževalcih“, kjer 
je naenkrat pred 
suflezo obmolk
nil in se zmešal 
med zborom. Po 
tej predstavi je 
jokal in cel te
den se ni upal v 
gledališče od sra
mu.

Dve leti je bil 
angaževan v 

zboru, tretje leto 
pa kot solist za 
dramo, opereto 
in opero. Prvo 
večjo vlogo je 
igral v „Bene
škem trgovcu“
Lorenca z lepim 
uspehom. Takoj 
nato v opereti 
„Punčka“ patra 
Maksima z veli-- 
kim uspehom in 
priznanjem.

In zdaj je že 
več let sem an
gaževan kot dru
gi bariton v ope
ri. Letošnjo se
zono pafje za
vezan peti tudi 
prve partije.

Pel je do
slej v ope-

Weber, opera : Čarostrelec, Rudolf Bukšek v vlogi „Puščavnika“, Г a h večje Gounod opera : Romeo in Julija, Rudolf Bukšek v vlogi „Capuleta .
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se razvija in napreduje. Sedaj se uči solo- 
petja pri g. prof. M. Hubadu v „Glasbeni 
Matici“.

Ako se bo sam marljivo literarno iz
obraževal ter si likal okus, obeta postati 
kmalu steber vsega repertoarja Poraben 
je v drami, operi in opereti ter je med 
najbolj ambicijoznimi člani našega vztrajno 
napredujočega gledališča.

Naši grobovi : Pesnik Murn-Aleksandrov. 
(Letos je ravno desetletnica njegove smrti.)

f Dr. Josip Vošnjak.

(Vsled zakasnelosti klišeja priobčimo sliko prihodnjič.)

Vesoljna Slovenija žaluje ob grobu 
enega svojih najboljših sinov. Dr. Josipa 
Vošnjaka ni več. Iz Slovenje Bistrice je 
raznesel brzojav v nedeljo 22. t. m. ža
lostno vest po širni slovenski domovini, 
in vsepovsod je ta vest vzbudila najglo- 
bokejšo žalost. Dr. J os. Vošnjak — 
mrtev. Zadela ga je kap in napravila v 
soboto zvečer ob pol 8. uri konec nje
govemu mnogozaslužnemu življenju. S 
slavno dobo slovenskih taborov je ime

Naši grobovi : Janez Bleiweis, vitez Trsteniški, 
izdajatelj prvega slovenskega časopisa .Slovenske 

Novice“.

dr. Josipa Vošnjaka neločljivo združeno. 
Bil je neumoren slovenski buditelj. Mnogo- 
zaslužen je dr. Josip Vošnjak kot pisatelj. 
Njegove spise ljudstvo še danes rado bere, 
in njegovi dramatski proizvodi ^se igrajo 
po vsej- slovenski domovini. — Se enkrat 
je dr. Josip Vošnjak, kakor bi čutil, da 
se bliža konec, prijel za pero in napisal 
svoje „Spomine“, v katerih je opisal dobo 
slovenskega narodnega prebujenja, kos 
naše narodne, politične in kulturne zgo
dovine, v kateri je on sam igral pomembno 
vlogo.

Ni ga več. Kakor jesensko listje z 
dreves, ki je dokončalo svojo nalogo, tako 
padajo drug za drugim naši starejšine v 
brezdanji grob. A ne brez sledu. Genera
ciji, ki prihaja za njimi, zapuščajo kot 
bogato dedščino zlate plodove svojega 
neumornega dela, svoje svetle ideje in pa 
svoj plemeniti zgled, zgled ljubezni do na
roda, zgled dela za narod.

Dr. Josipa Vošnjaka ni več, ali na
mesto njega edinega naj nam vstane de
set, sto, tisoč mož, ki bodo z enako ple
menito ljubeznijo, z enako neutrudljivo 
marljivostjo delali za procvit, napredek in 
svobodo slovenskega naroda.

Dr. Josip Vošnjak se je rodil 4. pro
sinca 18j4 v Šoštanju, obiskal je gimna
zijo v Gradcu in 1. 1858 je bil kot 24 leten 
mladenič promoviran na dunajskem vse
učilišču doktorjem medicine in kirurgije. 
Tam je tudi mnogo občeval z Gustavom 
in Benjaminom Ipavcem. Začetkom de
cembra 1861 se je preselil v Slovensko 
Bistrico, kjer je bil imenovan c. kr. okr. 
zdravnikom. Tu je delal neustrašeno in 
neumorno za slovensko stvar in to delo
vanje je opisal v zanimivem romanu „Po
bratimi“. Z dr. Prelogom je bil 1. 1867 
ustanovil „Slovenskega Gospodarja“ in 
1. 1868 pa v zvezi z najodličnejšimi štajer
skimi rodoljubi „Slovenski Narod“. Tudi 
našo imenitno Mohorjevo družbo je od 
1. 1872 nadalje skoraj vsako leto zalagal 
s kakim poučnim ali pripovednim spisom. 
Končno 1. 1895 se je dr. Josip Vošnjak 
odpovedal vsemu javnemu delovanju in 
se preselil na svoj vinograd na Visole pri 
Slov. Bistrici. In tu je pisal tudi svoje 
„Spomine“. Tukaj je tudi pogostil 1. 1872 
prijatelja Josipa Jurčiča, in ta vinograd na 
Visolah je vpletel Jurčič v svoj poznejši 
roman Erazem Predjamski. V to hišo je 
sklical Tatenbach shod svojih privržencev 
zarotnikov.

Pogreb dr. Josipa Vošnjaka je bil v 
torek 22. oktobra t. 1. popoldne ; udeležilo 
se ga je ljudstva od vseh strani, da polo
žijo v hladni grob enega izmed najboljših 
sinov slovenskega naroda.

Umrl je mož,
kje tak je še med nami,
kot on, ki spi v hladnim groba jami,
posut jeseni z venci, šopki rož . . .

Koledar
z bogato ilustrovano vsebino izda v obliki 
mohoijeuega koledarja uprava „Slov. Ilu- 
strovanega Tednika“. — Ta koledar bo 
edini te vrste na slovenskem, ker bo vse
boval zelo mnogo slik. Naročite inserate v 
njem! Cela stran inserata stane 60 K, pol 
strani 35 K, četrt strani 20 K, osminka 
strani 12 K. — Koledar se bo razposlal 
po vsem slovenskem in izide v 20.000 iz
vodih. Razdelili se bodo brezplačno, če se 
oglasi dovolj inserentov; sicer pa se bo 
oddajal za jako nizko ceno.

Naši grobovi|: Janez Trdina.

Naši grobovi. In obiskali smo grobove. 
Postali smo pri njih, zamislili se, kakor 
bi naše duše govorile z dušami umrlih. 
Hladan jesenski veter je poljubljal grobove 
in spomenike, majal pleval na grobu po
zabljenih, ugašal sveče na grobovih, vzcve
telih in zrahljanih. In veliko grobov je 
bilo, ki so vzcveteli v pestrih cvetih, 
kakor bi ne bilo jeseni, marveč jasna, 
pestra pomlad.

Naši grobovi : Pavlina Pajkova in Janko Pajk.

Skrbeče in ljubeče roke so se trudile, 
da okrasijo grob in človek se je nehote 
spomnil besed S. Gregorčiča :

Kako cvetele, duhtite lepó, 
oj cvetke gomilo kraseče !

Pač roka ljubeča vas semkaj sadi, 
goji pač srcé vas ljubeče !

In vendar . . . kdo vé, če iz vas govori 
ljubezen, zvestoba nekdanja ?

Le sprava za krivde, zamuda morda, 
morda le izraz ste kesanja.
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Naši grobovi : 1. Korytka, 2. Matija Čop, 3. Vodnik- 
Knezova grobnica, 4. Valentin Vodnik.

Ni roka li, Mera vas nežno goji, 
poprej bolj nemilostna bila, 

in njemu, ki zdaj pod cveticami spi, 
kdaj trnja v dušo sadila?

Potem pa prepozno je prišel vaš čar, 
zašel na neprave prostore: 

saj, komur cvetele, več cvetje ni mar, 
in trn ga več bósti ne more !

V življenje trnja, a cvetja na grob!
pač bolje bi bilo narobe : 

sadite nam raje v življenju cvetic, 
a trnje shranite za grobe!

A veliko grobov je, na katerih ni 
nikdo prenovil spomenika, nikoli ga vnovič 
postavil, ali odstranil travo. Zapuščeni so, 
pozabljeni . . .

„Slovenski Ilustrovani Tednik“ si je 
postavil v dolžnost, da prinese slike grobov 
naših velmož in znanstvenikov, pokopanih 
na pokopališču pri sv. Krištofu in sv. Križu 
v Ljubljani, pa tudi z drugih krajev, v ko
likor mu bodo šli prijatelji na roke in mu 
vposlali slike. Danes prinašamo nagrobni 
spomenik „očeta naše drame“ in prvega 
slovenskega režiserja Antona Linharta in 
Jan. Nep. Hradeckega, znamenitega ljub
ljanskega meščana. Oba spomenika sta 
zelo revna, in na dan vseh svetnikov ni 
gorela niti ena lučka, na njunem grobu 
ni duhtela niti ena cvetka. Isto je bilo i 
na grobu pisatelja Alešovca. Grob mu je 
popravil cerkovnik. Dva gospoda časnikarja 
sta kupila cvetke in sveče, časteč tako 
Aleševčev spomin. Drugi grobovi so bili 
primerno okrašeni. Grob pesnika Murna 
(Aleksandrov) je oskrbela njegova teta, 
na Kettejevem grobu pa se vidi, da ni za
nemarjen, čeprav je skromen. Leto in dan 
zeleni na njem rožmarin in bela krizan
tema se je pravkar razcvetela. Spomeniki 
na grobeh Vodnika, Gopa in Koritka so 
prenovljeni.

Na Čopovem spomeniku je napis v 
bohoričici, ki ga je zložil Prešeren:

Matija Zhop
rojen 26. dan Profenza leta 1797, 

umeri 16. dan maliga Serpana 
leta 1835.

Jesihe v/e Evrope je uzhene 
Govoril, ki v tem tihim grobu fpi ; 
Umetnofti le ljubil je, sgubljene 
Mu ble Jo ure, ko njim flushil ni; 
Mladenzham v Reki, v Lvovu in v

Ljubljani,
Netrudin uzhenik, je um vedril;
Ako bi dalj/si zha/i bli mu dani,
Svoj narod s pijmi bi rasjvetlil bil. 
Però sajtavi komaj, /tare Slave 
Buditi rod — odnè/e val ga Save!

Pisateljsko društvo ima pa lepo grob
nico, kjer počivajo tudi ostanki pisatelja 
AndrejčkovegaJožeta-Podmilščka, Levstika, 
Gestrina, obeh Raičev in Rotarja. Tudi 
grobnico pisateljice Pavline Pajkove in nje
nega moža pisatelja Janka Pajka oskrblju- 
jejo sorodniki. Lep spomenik ima Janez 
Trsteniški, izdajatelj prvega slovenskega 
časopisa „Slovenske Novice“. Na njegovem 
spomeniku spodaj je napis : „Edino, kar nas 
teži v bolesti, je zavest, da ves narod slo
venski z nami vred plače na Tvojej gomili 
in da bodeš živel vedno v srcu njegovem“. 
Najlepši je pa bil grob Josipa Jurčiča, ves 
pokrit z belimi rožami. Na Adamič-Lun
drovem grobu pri Sv. Križu pa je bila častna 
straža „Sokola“. Janez Trdina, slovenski pi
satelj je pa pokopan v Novem mestu in 
nam je poslal sliko njegovega groba g. Jakše, 
dočim nam jih je iz ljubljanskih pokopališč 
preskrbel g. V. Smrekar.

(Slike „Naši grobovi“ prihodnjič dalje.)

Naši grobovi : Pisatelj J. Alešovec. (izdajal je 
tudi humoristični list „Brencelj“.)

Železnato vino lekarnarja Piccolija
je najboljše izmed vseh železnatih vin, ker 
ima toliko železa, kolikor ga je po zdrav
niških poskusih potrebno za odraslega 
človeka. Druga železnata vina pa večinoma 
ne vsebujejo več železa kakor navadna vina.

Naši grobovi: Pesnik Dragotin Kette.

Zaradi svoje izborne kakovosti si je 
kolinska kavna primes priborila v prav krat
kem času priljubljenost pri vseh slovenskih 
gospodinjah. Obenem z izborno kakovostjo' 
pa je vzrok za priljubljenost kolinske kavne 
primesi tudi ta, da je edino to blago pristno 
domačega izvira. Vsaka slovenska gospodinja, 
ki ji je na tem, da kupi izvrstno in obenem 
domače blago kupuj torej samo kolinsko 
kavno primes.

Današnji številki je priložena priloga 
lekarnarja Richter-ja v Welsu.

Slovenski kmečki koledar za 1. 1912 je 
izšel z bogato vsebino. Dobiva se pri 
g. Špindlerju uredniku v Celju in po 
knjigarnah za 80 vin.

Današnja številka obsega 10 strani. Naj
lepši dokaz, da imajo inserati v „Tedniku“ 
uspeh, je, da jih je čimdalje več. Inserirajte 
torej v „Tedniku“, ki je najbolj razširjen in 
največ čitan slovenski list !

Modni salon Ozmec Pepina
Ljubljana, Šelenburgova ulica št. 4.
Bogata zaloga vsakovrstnih damskih in otro
ških klobukov. Žalni klobuki vedno v zalogi.

XII. zvezek H. Volari
čevih skladb vsebuje za 
ženski dvospev in klavir 
I. Divja rožica. 2. Slo
venskim mladenkam. 
Cena 1 K 50 h. Se dobi 
pri Frančiški vdovi 
Volaričevi v Zgor. Šiški 
št. 100 pri Ljubljani.

M. Mulley, Ljubljana

SLOV. ILUSTROVANI TEDNIK
= Čitajte ga in širite! Naročajte ga in oglašujte v njem! ■:..... —...
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Kaj je

Krizmin?
Krizmin je garantira

no najboljša pasta za 
svetlolikdnje perila. 
Krizmin je moj lastni 
izum in ga izdelujem 
samo jaz ter garantiram 
za najlepši in hitro do
seženi lesk. Krizmin va
ruje perilo, da se hitro 
ne umaže in raztrga. 
Svetlolikanje s Kriznii- 
nom je zelo lahko. — 

Pošljite 50 vinarjev 
(lahko v pisemskih 
znamkah) pa bodete do
bili brez vseh drugih 
stroškov in tudi poštnine 
prosto eno škatljo Kriz- 
mina (s porabnim navo
dilom), ki zadostuje za 
približno 100 kosov pe
rila.
J. Križman, Ljubljana, 

Mestni trg.

Ivan Millonig
Trst, Via Caserma 14
Trgovina delikates in kolonijal. 
Razpošilja od 5 kg naprej: Riž, 

kava, čaj, rum i. t. d.

Hočete li dobro in varno 
voziti ?

Izdelovatelj vozov

Franc Vhjan
Ljubljana, Kolodvorska 
ulica 25, priporoča svojo 
bogato zalogo novih in 

že rabljenih
л/охо < .

Mih Wiiiayer
modna trgovina pri 

„Solncu“
v Ljubljani.

Resnica je, da se

nagrobni 
: venci :

BE

Kdor se hoče
bolečin v pljučih, vratu 
in goltancu, če so še tako 
trdovratne ali pa astme, 
če je še tako stara in se 
zdi neozdravljiva, rešiti 
enkrat za vselej, naj se 
obrne na A. Wolffsky, 
Berolin N., Weissenbur- 
gerstr. 79. Tisoče zahval
nih pisem. Brošura zastonj.

CtoisMov Mili zavod
priredi od 1 novembra 1.1. na
prej poučne večerne tečaje za 
gdč. prodajalke, blagajničarke, 
vajenke itd. v računstvu, dopi
sovanju, strojepisju itd. Šolnina 
nezna'na. Oglasi se sprejemajo 
vsak dan od 2. do 3. ure popol
dne v Sodni ulici 2. Na zavodu 
se bodo vršila tudi razna po

učna strokovna predavanja.

Laki zaslužek
za na dom, za fante in 
dekleta že od 14 leta 
naprej, kjer se lahko za
služi na dan 3 — 4 K in 
to brez posebne učenosti. 
Kdor želi pojasnila in 
vzorec od dela, naj pošlje 
60 v v znamkah, katere 
se mu pa vrnejo, ako 
dela ne sprejme.
Izrezljarska trgovina 

trg Lemberg, Šmarje pri 
Jelšah.

Proda se hiša s 
trgovino

novozidana, visokoparterna, v 
švicarskem štilu, ki stoji lik 
deželne ceste in večje tovarne 
ter železniške postaje. Odda
ljena je od farne cerkve in šole 
15 minut hoda Hiša obstoji iz 
3 sob, kuhinje in z velikim, za 
trgovino primernim prostorom, 
s 3 kleti in s 3 hlevi za svinje. 
Zraven hiše je velik vrt za ze
lenjavo in prostorno dvorišče. 
Vknjiženih lahko ostane 2500K. 
Cena je 12.000.K Več se izve 
pri g. Vincencu Prešern v Poljčanah.

s trakovi in napisi ter 
umetne cvetlice dobe 
le v moji trgovini naj
ceneje in o tem se lahko 
vsakdo sam prepriča.

Posebno se še pripo
ročam gg. trgovcem na 
deželi.

Pri nakupovanju daril
zaBožič in Novo leto
se priporoča

L. J. Fröhlich
portretno slikarstvo in 
umetniški zavod, Ljub
ljana, Hrenova ulica 17. 
Ustanovljeno 1899, po- 
štno-hranilnični čekovni 

račun 113.059. 
Izvršuje pod garan

cijo po vsaki fotografiji 
slike s črno kredo, akva
rele in z oljnatimi bar
vami od 5 K naprej. 

Zahtevajte cenike.

Vljudno priporočam 
svojo

knjigoveznico
v mestu in na deželi.
Albert Feldstein
v Ljubljani, Radeckega 

cesta št. 12.

Vinski kupci, 
:: pozor! ::
Jako dobro in ceno 
vino se dobi v Že
talah pri Rogatcu. 
Pojasnila daje na
čelstvo posojilnice 

istotam.

Cene zmerne.
Vino je imelo 18° do 
= 21° sladkorja. =
pshaaB/soasdses««*

Kralj cesta — slovenski original.*)

Pred mano se odpira pot, 
neskončna, dolga, bela cesta, 
ki vodi skoz različna mesta, 
vasi in sela slednji kot. . .

Nemoten kralj cesta sem jaz — 
mi vedno zveste so družice, 
ko solnce vžiga moje lice 
in ko ga reže zime mraz.

Če žejen sem, me ne skrbi; 
za silo voda je pijača, 
za glažek čiste, ki je jača, 
tri solde vedno se dobi.

In če zglasi se črni glad, 
pod zob dobim pri prvi koči, 
naj je po dnevi al po noči 
postreže meni vsakdo rad.

Postelje mehke ne poznani — 
kjer noč me dohiti, se vležem, 
prtljago si pod glavo zvežem, 
položim jo, ne vprašam kam.

Od daleč že me vsak spozna, 
spoštljivo se mi vsakdo ogne, 
in morda še celo pripogne, 
pred kraljem kraljev vseh cesta .. .

V. Smrekar.
Na Goriškem živi mož, ki je „povsod doma in 

nikjer,“ pravi original, kakor jih je dandanašnji že 
malo, docela podoben Jurčičevemu „Desetemu 
bratu“. Nazivlje se sam: „Kralj cesta.“ Prinesli bomo 
o njem še več slik. Ured.

I -..-l pulil ... -i
Slovenski brivec

v Trstu

ANTON NOVAK
v ulici Sette Fontane 13
se toplo priporoča vsem trža
škim Slovencem za obilen 
obisk. Brivnica moderno higi

enično urejena.
:: Postrežba točna. ::
i ■ -Bi---------1

F. K. Kaiser
puškai v Ljubljani, Šelen- 
burgova ulica st. 6, pripo
roča svojo bogato zalogo 
raznovrstnih pušk in sa
mokresov, lovskih potreb
ščin, vseh del koles (bi- 
ciklov) kakor tudi ume- 
talni ognnj po najnižjih 
cenah. Popravila pušk, 
samokresov in biciklov 
točno in solidno Cenov- 
nik zastonj in poštnine 
:: prosto. : :

Alojzij Kraczmer LiubSi„stL ш»!c 4
Največja in najstarejša trgovina s klavirji in godali na Kranjskem.

Ustanovljena leta 1901.
Zaloga samo najboljšega blaga iz najbolj slovečih tvorni c. Nizke iz- 
posojevalne pristojbine. Zmerne cene. Sprejema oglaševanje in po

pravljanje. — Sodno zaprisežen izvedenec.

Sklicujte se pri nakupovanju na 
Slovenski Ilustrovani Tednik !

Zahtevajte gratis in franko ilustrirani cenik o
enem milijonu razglednic za Božič 
■ in Novo leto,
kakor tudi tisoč različnih, lahko razpečevalnih

Adler, Zeisel & Co., Dunaj H , Praterstraße 66/19
Izvleček iz naših cenikov za poskusno naročbo :
Božične in novoletne razglednice se razpošiljajo v vseh 

jezikih.
V barvotisku. V barvotisku in blesku.

12 kom. sortiranih K —-45 12 kom. sortiranih K -•60
25 „ „ --85 25 „ 1-20
50 „ „ 1-60 j 50 „ 2-20

100 „ n 3— ! 100 „ 4' —

V barvotisku in električnem 
blesku. Najnovejše in najlepše. 

12 kom. sortiranih K —•85
25 „ „ „ 1-65
50 „ „ „ 3 —

100 „ „ „ 5-50

Pošilja se po poštnem po
vzetju ali če se vpošlje de
nar naprej. Pri naročilih pod 
2 K je v znesku v poštnih 
znamkah istočasno priložiti 

90 vin. za poštnino.

+ Najboljše, najzanesljivejše

pariške novosti,
kakor tudi izdelovanje vseh vrst chi- 
rurgičnih bandaž, kakor kilnih pasov 

z ali brez peresa, trebušnih obvez, suspenzorijev 
itd., pokončne držaje, umetne ude in druge aparate 
proti telesnim poškodbam po zdravniškem predpisu 

priporoča
po nizkih cenah bandažist in rokavičar

FRANC PODGORŠEK
Maribor, Burggasse št. 7.

Vse vpije
draginja, draginja 

in denarja ni;
ljudje pa ne vedo, da se pomazana obleka da 
kemičnim potom najbolje očistiti, obledela naj
finejše in trpežno prebarvati, da je kot nova. 

Vse to opravi zvesto, točno in po ceni : 
PARNO BARVARSTVO 

ter kemično čiščenje in snaženje oblek
JOS. REICH, LJUBLJANA

Poljanski nasip št. 4.
Iz vseh dežel se sprejema in vrne s pošto in 
gotovo bo vsak zadovoljen ter še prihranil denar.

IVAN MARTELANC
stavbni mojster v Barkovljah št. 274 

pri Trstu.
ki mu je pred leti kap prebavila prav 
oslabila, se ima samo želodčni 
tinkturi lekarnarja Pic c bilja, 
c. in kr. dvornega dobavitelja 
v Ljubljani zahvaliti, da je želodec 
zopet spravil v red in jo iz hvalež

nosti najtopleje priporoča.

Kupujte le najpopolnejša 
pisalna stroja

UNDERW00D
I

Brezobvezno razkazovanje! Ceniki franko.
Tfip Ppy Гп Ljubljana.
1 Ilw IXVЛ šelenburgova ul. 7.
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— Pristen dober —
hrinievee seedoiVpr.iL:^b®1I}ik?RJI illj V/ V W v Sp. biski pri Ljubljani.

Dobra tehnična moč
je na razpolago.

Sprejema dela na dom in gre tudi v 
kako tehnično pisarno.— Pisma na upravo 
„Tednika“.

Največja zaloga oblek
za gospode in dečke, ter kon

fekcije za dame in deklike.

Cene zelo nizke.

Angleško skladiščeoblek
O. Bernatovič

Ljubljana, Mestni trg št. 5.

Minka Horvat, modistinja.
Jaz podpisana ne delam kričeče reklame, pač pa 
postrežem cenjenim damam v svoji stroki, kar naj
bolje, ker imam dovolj spretnosti za to. Vedno 
pazim, da imam, kolikor mogoče majhne režijske 
stroške, zato mi je mogoče nuditi svoje blago in 
delo, kar najceneje. Kdor se o tem prepriča, ostal 
mi bode zvest odjemalec. Dame z dežele dobe na 
zahtevanje slike. Vsa popravila najceneje.

Minka Horvat, modistinja
Ljubljana, Sv. Jakoba trg.

PRESENETLJIVA NOVOST!
600 komadov samo 4 krone.

Krasna pozlačena 36 ur idoča precizijska anker ura z veri* 
rižico, natančno regulirana, za kar se jamči 3 leta ena mo
derna svilena kravata za gospode, trije komadi najfinejših 
žepnih robcev 1 krasen prstan z imit. žlahtn m Kamnom, 
1 cevka za smodke z jantarom, ena elegantna ženska 
broška (novost) eno krasno žepno toaletno ogledalce, ena 
usnjata denarnica, en žepni nožič, en par manšetnih gum
bov, 3 naprsni gumbi, vse double zlato s patentiranimi ka
veljčki, en srčkan album za podobe s 36 podobami naj- 
krasnejšimi celega cveta, 5 šaljivih predmetov, velika ve
selost za staro in mlado, en jako praktičen spisovnik za 
pisma, 20 dopisovalnih predmetov in še čez 500 uporabnih 
predmetov, ki se v hiši ne morejo pogrešati. Vse skupaj 
z uro, ki je sama vredna tega denarja stane samo 4 krone.

Pošlje se po povzetju potom centralne razpošiljalnice
F. Windisch Krakov št. T/22

--------------- NB Za neugajajoce denar nazaj.------

Tržaški Slovenci ! ..
Poslužujte se edino slovenske zlatarne in urarne 
v Trstu, Vašega rojaka, podpornika nar društev

Vekoslava Povha =
v ulici del Rivo št. 26 (pri sv. Jakobu.) Postrežba 
točna, cene nizke, izbera velikanska. Cenik franko.

v Drnišu v Dalmaciji
sprejema

hranilne vloge
od K 2 — do K 100.000 —

proti 5% obrestovanju, ter povrača zneske do K 5000 
brez odpovedi, zneske do K 20.000 proti prijavi 8 dni, 
večje zneske po dogovoru. — Za polletno izplače
vanje obresti izdaja na zahtevanje obrestne knjižice.

Dopisovanje v slovenskem in hrvaškem jeziku.
Za varnost hranilnih vlog in njih obrestovanje 

jamči občina Drniš,

TEODOR KORA
kleparstvo, krovstvo in vpeljava vodovodov, Ljub- 
pana, Poljanska cesta 8. Izvrševanje vsakoršnih kle- 
carskih del ter pokrivanje streh z angleškim, fran- 
šoskim in tuzemskim Skriljem, z asbest-cementnim 
kriljem (Eternit) patent Hatschek, z izbočeno in 

ploščnato opeko, lesnocementno in strešno opeko. 
Vsaka stavbinska in galanterijska kleparska dela v 
priznano solidni izvršitvi. Poprave točno in ceno. 
:: Proračuni brezplačno in poštnine prosto' ::

najboljše vrste, 
zlasti zarezno in 
navadno strešno 
in vsakovrstno 
drugo opeko, 

kupite dobro in po ceni samo pri slovenski

tovarni za glinske izdelke
: : v Racju. :::

3000 parov čevljev
razdamo zastonj.

Zavoljo vpeljave naših izbor
nih chevr. čevljev smo se 
odločili, da razdamo zastonj 
3000 parov čevljev. Naši čevlji 
so elegantni, iz najboljšega 
usnja (moderni trpežni) in 
Vam jih damo 3 pare zastonj, 
ako nam povrnete stroške za 
delo, v znesku 12 K 3 pari 
stanejo drugače 36 K in mi 
Vam jih toraj v resnici daru
jemo, in to samo zato, da 
priporočate čevlje naše to
varne Lmed svojimi znanci.
Jasno Vam mora biti, da 
Vam pošljemo v resnici le dr,j,7.p čpvlif, jfpr т*лрп- 
namo potom Vaše priporočbe tudi na' druge odje
malce. Zahtev po naših gratis čevljih prihaja dan 
za dnem veliko. Kakor je r^vidno, bodo čevlji, ki 
so določeni v ta namen, kmaju pošli. Ako hočete 
izrabiti to priložnost, blag0v0jj[i poštnoobratno 
naročiti in dobite 3 pare čevljev, s katerimi boste 
gotovo zadovoljni. Pošljemo Vam, kakor si želite, 
čevlje za gospode ali dame iz najboljšega usnja in 
v vsaki velikosti številke ali po centimeterski meri, 
katero naznanite. Ako bi Vam ne ugajali, vzamemo 
čevlje radevolje nazaj, tako da je zguba popol
noma izključena. — Cevlje pošiljamo proti povzetju 

ali če se plača naprej. Naročuje se pri
tovarni čevljev v Oswiecim štev. 566. Avstrija.

Pozor ! Svoji k svojim ! Pozor !

Lovske puške
vseh sestav, priznano delo prve vrste, z najboljšim 

strelnim učinkom, priporoča
Prva borovska orožnotovarniška družba

PETER WERNIG
družba z omejeno zavezo

v Borovljah, Koroško.
Ceniki brezplačno in poštnine prosto.

Pridobivajte nove naročnike!

/ \ ! /—ч \ f \ ! \ / \ / /—n \ f \ \ \

JOSIP KUKOVEC, Maribor
--------- • Tržaška cesta št. 7 ------
priporoča svojo zalogo špecerijskega blaga 
po najnižjih cenah kakor tudi cementna, 
apni, raznih barv, olja in mineralnih vod.
----- гтг: Točna in solidna postrežba ! ==:

in kmet. strojev, gramofonov,
: orkestrijonov i. t. d. pri :

BATJEL-U
Gorica, Stolna ulica št. 2—4.
Mehanična delavnica. Prodaja tudi na ob
roke. Ceniki poštnine prosti. Zaloga in za
stopstvo lahkih švicarskih motorjev (Moto- 
sacoche) na navadnem kolesu. Kupuje se 
stara dvokolesa, šiv. stroje, gramofone, or- 
---------------- kestrijone itd. ----------------

iiiiiim m nun in mini n  ................iniimiin VI or;ivr-il<<i. Illlllllllllllllllinillllinillllllllllllllllllllllllnnii

se priporoča v dobavo vseh vrst kme
tijskih strojev. — Izdeluje sesalke, mo
torje na bencin in sesalni plin. — Po
polne opreme opekarn, šametnih tovarn, 
in tovarn za cement, mlinov, žag. — 

Najnovejše sestave transmisij. 
Dopisuje slovensko. — Ceniki zastonj.

Izredno poceni !
Zavoji blaga

za odpošiljatev pripravljeno za 
ceno

40 m = K 18-—
Ti vsebujejo izbrane ostanke 
in odrezke v dolžinah od 1 
do 8 m pristno barvanega 
bombaževega sukna za obleke 
za poletje in zimo, bom
baževe flanele, blago za pred

pasnike, platnine itd. 
Vzorcev ostankov ne ra 

pošiljam.
Pošilja se po povzetju.

Tkalnica 
in odpošiljalnica
Jan Škoda

Cerveny Kostelec,
Češko, Krkonoši, 

priporoča popolne in bogate

Posebno opozarjam !
Rjuhe

brez Šiva, ISO cm široke, 
225 cm dolge, uporabne za 
najfinejše nevestne opreme, že 
izgotovljene in zarobljene, 
garantirano brezhibne za ceno

iipreuMeveste
in druge tkalne izdelke. — 
Platno in posteljno perilo, 
rjuhe, bergate, damaste, j ulete, 
kanafas, barhente in flanele, 
brisače itd Vzorce in cenike 

gratis in franko

K 2-80 1 kos.
Pošiljam najmanj šest kosov 

po povzetju
Važno : Manj vredno blago 
ne pošiljam in se za neugaja- 

joče denar takoj vrne. 
Prosim poskusite !
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Visoko šolo za ženske so otvorili 1. ok
tobra 1.1. v Lipskem.

Meso gazel v Parizu. V Parizu so odprli 
mesnico, kjer prodajajo meso gazel, ki je 
jako okusno. Gazele so vrsta antilop in žive 
v severnovzhodni Afriki. Podobne so našim 
srnam, visoke 60 cm in po 1 m do 1'20 m 
dolge. Stari Egipčani so imeli po cele črede 
udomačenih gazel, in pesniki vzhodnih na
rodov opevajo gazelo kot najlepšo in naj- 
Ijubkejšo žival. — Gazele žive v celih čredah 
po nižinah, kjer jih strastno love.

V založbi C. LEUCHS & Co. v Niirnbergu
izide

== nov adresar =
Štajerske, Koroške in Kranjske.

----------------------------------- 11. izdaja, -----------------------------------
Kakršno vprašanje, takšen odgovor. 

Chateauneuh, veliki državnik Ludvika XIII., 
je bil 9 let star, ko mu je pri neki izkušnji 
profesor dajal razna vprašanja, da bi ga ujel, 
a bistroumni deček je hitro in pravilno od
govarjal. Končno pravi profesor : „Dobiš po- 
merančo, če poveš, kje je Bog“. — „In jaz 
Vam dam 2 pomeranči“, odgovori deček, ki 
mu je že presedalo, „če mi poveste, kje ni 
Boga“.

Ženska sodnik v Maroku. Dežela Maroko 
je znana, ker se prepirata za njo Francija in 
Nemčija, zanimalo bo torej marsikoga zvedeti, 
da imajo tam posebne ženske sodnike „ Arifa 
Arifa je najuglednejša in najznamenitejša 
oseba med ženskami vsakega maročanskega 
mesta. Dostojanstvo Arifa se mora kupiti za 
drag denar, ker je zelo dobičkanosno. Delo 
Arifa je, da vodi sodnijske razprave, v ka
terih so obtožene ženske, ker moški — in če 
je tudi sodnik — ne sme druge kot le lastne 
žene videti v obraz, a pred sodnijo si vendar 
morajo obtoženke razkriti obraz, da se jih 
spozna.

Novi Rubens. Nekdo je slišal praviti, da 
je slavni slikar Rubens z eno samo potezo 
čopiča spremenil smehljajoč obraz otroka v 
jokajoč obraz. „O to morem jaz tudi“, od
govori poslušalec, „in ne potrebujem niti čo
piča, temveč mi zadostuje metlin držaj.“

Saniteta v turški armadi. Od kar so na 
krmilu Mladoturki so uvedli v armado tudi 
sanitetne oddelke po evropejskem vzoru. Vo
jaki sanitetnih oddelkov imajo kot pri nas 
na desnem zgornjem komolcu bel ovitek, na
mesto rdečega križa pa — rdeč polumesec.

a ... ......
Ceno posteljno perje!

..- Najboljši češki nakupni vir. ......... .
1 kg sivega dobrega, pu- 
Ijenega 2 K ; boljšega 
2-40 K; prima polbelega
2 80 K, belega 4 K ; be
lega puhastega 5 11 K; 
velefinega snežnobelega, 
puljenega 6 40 K, 8 K ; 
puha sivega 6 K, be
lega, finega 10 K; naj
finejši prsni puh 12 K- 
Naročila od 5 kg na

prej franko.

Zptoìljete postelje t:
lega ali rumenega nankinga, pernica 180 cm dolga, 
120 cm široka, z dvema glavnicama, 80 cm dolgi, 
60 cm šir., polnjena z novim, sivim, prav stanovit
nim puhastim perjem 16 K; napol puh 20 K; puh 
24 K; posamezne pernice 10, 12, 14in 16 K, zglav- 
nice 3, 3 50 in 4 K Pernica 200 cm dolga, 140 cm 
šir. 13, 14 70, 17 80 21 K, zglavnica, 90 cm d’ Iga, 
70 cm šir 4 50, 5 20 in 5 70 K, spodnja pernica iz 
močnega, črtastega, gradla, 180 cm dolga, 116 cm 
široka 12 80 in 14'80 K. Razpošilja se po povzetju, 
od 12 K naprej franko. Lahko se franko zamenja za 
neugajajoče se vrne denar. Natan, cen. gratis in fr.

S. Benisch, Dešenice 758, Češko.
a

ki vsebuje naslove protokoliranih in neprotokoliranih trgovcev, tvorničarjev, obrtnikov, rokodelcev, po
sestnikov, zdravnikov, lekarnarjev, odvetnikov, notarjev, hotelov, gostilničarjev, zdravilišč, kopališč, bolnic, 
državnih in občinskih oblasti, šol, samostanov, družb, srenj in društev za industrijo, poljedeljstvo, trgo
vino in obrt vseh mest in najmanjših občin po okrajnih glavarstvih, krajih in strokah urejenih, z na
vedbo sodnijskih okrajev, poštnih, brzojavnih in železniških postaj, seznamek krajev, strok in dobavilišč.

Subskribcijska cena 25 kron.
—" Najnovejši in najpopolnejši specialni adreser te kronovine. ——————------
Na vsak način potrebujete nov rl/inrrtlnf o ritirici ot» ki znate ceniti kot izkušen trgovec 
.i i nClvJAvJlIll ClVil codi ) vrednost dobrega in popolnega adre-
sarja. Za zvišanje, razpečavanje in razširjenje prodaje, kakor tudi za izsleditev novih virov se vedno 
izplača dober in nov adresni materijal. - Zahtevajte prospekt in vprašalno polo, da zabeležimo Vašo tvrdko

C. LEUCHS & Co., Nürnberg.
(Imejitelja: komercijski svetnik Viljem Leuchs in Juri Leuchs.)

Ustanovljena 1794. — Največja zaloga adresarjev vseh dežela na svetu. — Ustanovljena 1731.
r'J—.............................

11

Mestna hranilnica 
ljubljanska

v Ljubljani.
največji, najvarnejši slovenski 
—........ denarni zavod. =......
Denarnega prometa do konca 1. 1910 nad 364 mil. kron
vloženega denarja nad......................144 mil. kron
zdaj obstoječe vloge znašajo nad . . 40 mil. kron
rezervni zaklad...........................1 mil. 200 tisoč kron

Sprejema vložne knjižice drugih de- j 1 
narnih zavodov, vloge obrestuje po ^

Vpeljane ima domače hranilnike 
----- in kreditno društvo. -----
Posoja na zemljišča po 5% obresti in najmanj 
120o amortizacije dolga. Daje posojila na menice

in vrednostne papirje.

BB

Sprejema zavarovanja človeškega 
življenja po najraznovrstnejših 
kombinacijah pod tako ugod
nimi pogoji, ko nobena druga 
: : zavarovalnica. : :

Zlasti je ugodno zavarovanje na 
doživetje in smrt z manjšajočimi 
: : se vplačili. : :

: Rezervni fondi 
K 53,758.285-24. „S L A VI JA“ Izplačane odškod- 

in kapitalije 
: K 115,390.603-65. :

vzajemno zavarovalna banka v Pragi.
Po velikosti druga vzajemna zavarovalnica naše države z vseskozi slov.-nar. upravo

Vsa pojasnila daje :
Generalno zastopstvo v Ljubjani “gaj pisarne so v v Gosposki ul. 12.r j j lastnej bancnej hiši r

Zavaruje poslopja in premičnine 
proti požarnim škodam po naj
nižjih cenah. Škode cenjuje takoj 
in najkulantneje. Uživa najboljši 

sloves, koder posluje.

Dovoljuje iz čistega dobička iz
datno podporo v narodne in 
:: občnokonstne namene. ::
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FRANC PLETERSEK,
Maribor, Koroška ulica št. 10.

Rno-ota valno-fl politiranega in motnega po- PUgcHd hištva iz trdega, kakor tudi
mehkega lesa za spalnice, jedilnice in kuhinjskega 

pohištva. — Divani, žimnice, stoli in ogledala.
Železne otroške postelje po najnižjih canah.

IgnaC BOŽiČ, spoeta*infame, 
Maribor, Tegethoffova cesta št. 16. 
Velika zaloga angleškega blaga.

Odlikovan na razstavi v Parizu 
leta 1911 z zlato kolajno.

Stampilije
vseh vrst za

urade, društva, trgovce itd.

ANTON ČERNE
graver in izdelovatelj kavčukovih 

štampilij

Ljubljana, Stari trg 20
Ceniki franko.

E L™ I Jakob Vezjak, ^:: LJUBLJANA, Stari trg št. 9.
priporoča svoj 
dobro urejeni

optični zavod
očala, ščipalce, 
daljnoglede, to- 
plomerje i. t. d.

Nadalje priporoča svojo veliko zalogo
švicarskih ur, zlatnine in sre
brnine, gramofone od 25 K na

prej, tudi na mesečne obroke.
Plošče vseh vrst in v vseh jezikih 
od K 2-50 naprej. — Cenik brezplačno.

Ali ste nam že pridobili novega 
naročnika ?
Na drobno! Na debelo!

Slovenci pozori
Vsi zavedni Slovenci, trgovci, društva, krajni 

šolski sveti, občine, župnišča i. t. d., naj naročijo svoje 
potrebščine, kakor šolske tiskovine, zvezke, trgovske 
knjige, Ciril in Metodovo črnilo, pisalni papir, svinč
nike, peresa, razglednice, slovanske igralne, karte, 
konfeti, kače, iampijone, srečke, okraske i. t. d. vedno 
le v znani narodni trgovini

VILKO WEIXL,
Maribor (Štajersko), Gosposka ulica št. 33.
Postrežba točna, cene nizke, izbera velikanska I

Maribor, Grajski trg
se priporoča p. t. občinstvu za izdelo

vanje oblek.
Velika zaloga vsakovrstnih 

izgotovljenih oblek.

Priporoča se
: : slovenska trgovina : :
z modnim in manufakturnim blagom

J. N. ŠOŠTARIČ
MARIBOR, sedaj samo Glavni trg št. 19.

Slovensko brivnico
v Mariboru, Tegethofova ulica 22
priporočam vsemu slovenskemu občinstvu.

Z odličnim spoštovanjem
Juro Gredlič, brivec.

Slovenski volilci ! Уо1.'1,е narodno
= špecerijsko trgovino

ALOJZ ŠUMENJAK,
v lastni hiši, Maribor, Tegethoffova cesta 57.
Velika zaloga vsega blaga, ki se prodaja v prid družbi 
sv. Cirila in Metoda in v korist obmejnim Slovencem.
Postrežba točna in solidna! Slovenci: Svoji k svojimi

Гашо Tolstovrško slatino
ki se naroča v Tols emvrhu p. Guštanj (Koroško).

■r———— nr-. I Mein echter Balsam
■us der Schutzengel-Apotheke im
A.Thierry in Pregrada

kei Rohitsch-Sauerbpuniu

Lekarnarja A. THIERRY-jev BALZAM.
Edino pristen z zeleno nuno kot varstveno znamko. Postavno zajamčeno. Vsaka potvoritev, ponarejanje in 
vsak prekup drugega balzama s prevarljivimi znamkami se kazensko-sodnijsko zasleduje in strogo kaznuje, 
Ta balzam je dobrega učinka pri vseh boleznih na dihalih, pri kašlju, bljuvanju, hripavosti, katarju v žrelu, 
bolečinah v prsih, boleznih na pljučih, posebno pri influenci, želodčnih boleznih, vnetju jeter in vranice, 
slabi prebavi, telesnemu zoporu, zobobolu in ustnih boleznih, trganju udov, opeklinah, pri izpuščajih itd. itd.

12/2 ali 6/1 ali ena velika posebna steklenica K 5.60

Lekarnarja THIERRY-jevo edino pristno mazilo iz vrtnice
je zanesljivo zdravilo za rane, ščirjevce (ture), poškodbe, vnetja, abscese, odstrani vse 
nečiste v telo vrinile se reči in stori, da so bolestne operacije nepotrebne. Zdravi tudi 

pri zastarelih ranah itd. Dve škatli staneta K 360.

Kupi se: Lekarna pri angeiju varuhu,
Adolf Thierry v Pregradu pri Rogatcu.
Dobi se skoro v vseh lekarnah. Na debelo pa v medicinalnih mirodilnicah

R. DIEHL, veležganjarna, Celje
iiiiniiiimiiiiiiiimHimiv.iHimumHmniitiiiiiiiiiiuiiiiinimiiiiiHiiiiiiiiiimiMniiiniiiiiniifiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiNiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

priporoča svojo veliko zalogo doma žgane 
štajerske slivovke, tropinovca, brinovca, 
borovničarja, vinskega žganja in domačega 
.*. .'. л /. konjaka. .*. .*. \

D fi-H-l-iyl T ÌhIiIÌqtiq skladišče oblek domačega izdelka za gospode in dečke. 
13« vJU IZil} ЖјЈ li Ulj dud Velika izbera tu- in inozemskega blaga za obleke po meri.
:: Mestni trg št. 19. — Stari trg št. 8. :: ■ Solidna postrežba. ■ Vedno nizke cene. ■

De8lnoM,vota LJUBLJANSKA KREDITNA BANKA V LJUBLJANI. ReÄofännad
Stritarjeva ulica štev. 2

^— ■ ■ ■■■■... gr , Podružnice v Spljetu, Celovcu, Trstu, Sarajevu in Gorici. ------
Sprejema vloge na knjižice in na tekoči račun ter jih obrestuje od dne vloge po čistih 4V2°/o.

|И Г Ж

Učiteljska tiskarna v Ljubljani

I HO^ZCVŽ III

g Frančiškanska ul. št. 8.
11 кАГук/тЗГЈ 11 il 1 ul I» I > i N -Brfìl

: r. z. z o. z. :
izvršuje vsa v tiskarsko 
in litografsko stroko spa
dajoča dela najsolidneje 
: in po zmernih cenah. :

IIS13vSSCII IISTOVrecn I T|l IP d <rl 111 B «) УТГ

g Frančiškanska ul. št. 8.
ГГКfcszcf И Г rn^t^^PrTlìi i n n» teva 4 И ШI* v

Lastnik !n ai-ednik Antoa Pesek. — Tiska „Učiteljska Tiskarna“ v Ljubljael.


